ave I spent in farthest Greece,
through the bounds of Asia,
womeward, came to Ephesus;

yet loath to leave unsought 135
ny place that harbors men.

v the story of my life,

were I in my timely death,

my travels warrant me they live.

less Egeon, whom the fates have

140

cremity of dire mishap!
re it not against our laws,
, my oath, my dignity,

ue as advocate for thee: 145
t adjudged to the death,

nce may not be recall’d

great disparagement,

-in what I can;

ant, I'll limit thee this day 150
h} by beneficial help.

hou hast in Ephesus;

w, to make up the sum,

then thou art doom’d to die.

m to thy custody. 155
lord.

and helpless doth Egeon wend,

¢ his liveless end. Exeunt.

[arrival] here;
e to buy out his life, 5
atute of the town,

€y that I had to keep.
€ar it to the Centaur, where we host,
dromio, till I come to thee. 10

ounds: territories.

Iodges. F
) onable (in that he would now die
his sons lived).

ings; (2) travails, hardships. warrant:

ey wanted to.  disannul: annul, cancel.
(The Duke’s statement sets up the time

liveless: lifeless.

ing in some way (as by col Y
Or errans (genitive errantis), “wander-
'S travelling in search of his brother).
(see the Textual Notes) supports
oteto ILio.s.d. 5. buyout: ransom.
figure on the sign over the door. Not
1805 ; see below, 1.ii.75, where we learn
s of Ephesus lives and carries on
host: lodge.

[173-219]

Within this hour it will be dinner-time;

Till that, I'll view the manners of the town,

Peruse the traders, gaze upon the buildings,

And then return and sleep within mine inn,

For with long travel I am stiff and weary. 15
Get thee away.

S. Dro.  Many a man would take you at your word,
And go indeed, having so good a mean.  Exit Dromio.

S. Ant. A trusty villain, ir, that very oft,

When I am dull with care and melancholy, 20
Lightens my humor with his merry jests.

What, will you walk with me about the town,

And then go to my inn and dine with me?

[1.] E. Mer. Taminvited, sir, to certain merchants,
Of whom I hope to make much benefit; 25
I crave your pardon. Soon at five a’ clock,

Please you, I'll meet with you upon the mart,
And afterward consort you till bed-time:
My present business calls me from you now.

S. Ant.  Farewell till then. I will go lose myself,
And wander up and down to view the city. 31
[1.] E. Mer. Sir, 1 commend you to your ‘own

The Comedy
of Errors

Lii

- conte ~ Exit. :
‘S. Ant;’ He that commends me to Tmine own ?_@

content,
Commends me to the thing I cannot get:
I to the world am like a drop of water,’ 35
That in the ocean secks another drop,
Who, falling there to find his fellow forth
(Unseen, inquisitive), confounds himself.
So I, to find a mother and a brother,
In quest of them (unhappy), ah, lose myself. 40

Enter Dromio or Epnrsus.

Here comes the almanac of my true date. .
What now? How chance thou art return’d so soon?
E. Dro. Return’d so soon! rather approach’d too
ate:
The capon burns, the pig falls from the spit;
The clock hath strucken twelve upon the bell: 45
My mistress made it one upon my cheek:
She is so hot, because the meat is cold:
The meat is cold, because you comenot home:
You come not home, because you have no stomach:
You have no stomach, having broke your fast: 50
But we that know what ’tis to fast and pray,
Are penitent for your default to-day.
S. Ant.  Stop in your wind, sir; tell me this, I pray:
Where have you left the money that I gave you?

11. dinner-time: i.e. about twelve o’clock; cf. line 45.

13. Peruse: inspect.

18. mean: means, i.e. the money entrusted to him.

19. villain: fellow (used here good-naturedly), but with some sug-
gestion of “villein” or “bondman.”  21. humor: mood.

25. benefit: profit.  26. Soon: in early evening.

28. consort: keep company with.  30. lose myself: roam at will.
35. to: in relation ta,  37. forth: out,

38. Unseen, inquisitive: unknown and eagerly inquiring.  confounds
himself: destroys itself, i.e. loses its identity. (The play is much con-
cerned with apparent loss of identity,)  40. unhappy: unlucky.
41. almanac . . . date: i.c. indicator of my age (since he and Dromio
were both born on the same day and in the same hour).

2. How chance: how does it come about that. :
46. made it one: struck one o’clock. 49, stomach: appetite.
52. penitent: i.e. doing penance.  default: fault, sin.
53. wind: idle talk.
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